
賣方在2016年9月30日上午11時至上午11時30分並無收到任何就2016年9月22日發出之銷售安排資料
所述之購樓意向登記提交，故並無舉行抽籤以決定該「認購意向安排計劃」的揀選物業次序。

No registration of intent as referred to in the Information on Sales Arrangements issued on 22 September 2016 has been 
received by the Vendor as at the period between 11:00 a.m. to 11:30 a.m. on 30 September 2016.
Accordingly, no balloting has been carried out to determine the order of priority for the selection of
residential properties applicable to the scheme of the Expression of Interest in Purchasing Arrangement.

如有任何爭議，賣方保留最終決定權而自行分配任何該指明住宅物業予任何有意欲購買的人士。
In case of any dispute, the Vendor reserves its right to allocate any specified residential properties to any person interested in purchasing.

喜築
93 Pau Chung Street

2016年9月22日發出之銷售安排資料所包括之住宅物業（適用於市區重建局之認購意向安排計劃）      
Residential Properties Covered by the Information on Sales Arrangements issued on 22 September 2016

(applicable to the scheme of the Expression of Interest in Purchasing Arrangement 
of the Urban Renewal Authority)

抽籤結果次序
Balloting Result


	Flat Selection (no register)

